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HACKITbKA aKTHBHHUM OYB KOJK€H WiIeH rpynu. Tomy ayke BaXKIHBO, IMOO KOXKEH BHIC CBil
MOCHJIbHUN BHeCOK. OIHIOIYH TaKAM YHHOM pOOOTY TPYIH, MH 320X0YyEMO HECMIiTHMBHX
CTYAICHTIB 110 poOOTH Ta BHXOBYEMO ITOYYTTS BiAMOBIIATHHOCTI KOKHOTO HI€HA TPYNH 3a
criybHy crpaBy. OriHKa MOXe OyTH SIK TpamuIiiiHOIO, TaK i KOMyHiKaTHBHOO. | Ta, 1 iHIIA
MarOTh CBOI IepeBard i HeJONIKH. TpaJuIlifiHOIO OIIHKOI MOXXKHAa BBa)XKATH pe3yJbTaTd
MUCHMOBOTO TecTyBaHHS. CTyIeHTH J0Ope 3HaWOMi 3 IIMM METOJIOM KOHTPOJIO, TYT YiTKi
Kputepii ominkua. Hemomikom MoXHA BBaxaTH arMocdepy KOHKYPEHIlIi, IO TaHye Tpu
tectyBaHHi. KpiM TOro, pe3ynpTatd TecTyBaHHS 9acTO HE BiOOpakaloTh PEajbHOTO CTaHy
peueit. HaroMicTh KOMYHIKaTHBHA OIliHKAa (KOPOTKa PO3MOBa 3i CTYJIEHTOM B KIHII 3aHSTTS
abo ceMecTpy) OazyeTbcsl Ha BMIHHI CTYJIEHTIB CITUIKYBaTHCS B KOHKPETHiN MOBHiH cHTyarlii,
X04a KpuTepii OIMIHKH € HedITKUMHU. HemomikoM MOXHA BBaXKATH Te, IO LEH BUI KOHTPOIIO
3aiimae myxe Oarato wacy. Lli 1Ba METOIM KOHTPOIO OPraHiYHO TMOENHYIOTHCS B MOIYJIBHUX
3aBJIaHHSX, PO3POOJICHUX BHKJIAaTauaMu KadeIpu iHO3eMHHX MOB MOBHICTIO. CTYIEHTH, KpiM
MTUCHMOBOTO 3aBJIaHHS TECTOBOTO TUIaHY, BUKOHYIOTh YCHI 3aBJJaHHS KOMYHIKATHBHOTO Xapak-
Tepy (AiaJoTH, KOPOTKi TOBIJOMJICHHS TOIIO), OTPHUMYIOYHM 3a Il OIlIHKH, a OCTAaTOYHA
CeMEeCTpPOBA OI[IHKA € CYMOIO Pe3yJIbTaTy MACEMOBOTO TECTYBaHHS Ta YCHOTO ONTMTYBAHHSI.

[TlincymoByroUH yce cKa3aHe, MOXXHA 3pOOWTH BHCHOBOK, IO TPYIOBE HaBYAHHS
JIoTIOMarae oprafizyBaTi e()eKTHBHY poOOTY B Ipyliax 3 BEIMKOIO KiJTBKICTIO CTYJICHTIB, B TOK
e Yac, He T030aBISIOUM BHKJIAa4a MOXKIIUBOCTI CIIIKYBAaTHCS 3 OKPEMHUMH CTyACHTamH. |
CTYZICHTH, 1 BHKJIaJadl MOXYTh MOYEPITHYTH JJIsi cebe O6arato HOBOTO i KOPHCHOTO 3 I[HOTO
BHJTy POOOTH.

1. Gilfert S., Croker R. Developing Effective Communication Strategies for Non-English
Majors in Japanese Universities // The Internet TESL Journal. 1999. Vol. V. Ne 3. 2. Hill &
Hill. The Collaborative Classroom: a guide to co-operative learning. Armadale, Vic.,
Australia: Eleanor Curtain Publishing., 1990. 3. Canale M., Swain M.Theoretical bases of
communicative approaches to second language teaching and testing // Applied Linguistics.
1980. Vol. 1,1. P. 1-47.

3 JOCBIIY OPTAHIZALIII PO3MOBHOI IPAKTHUKMH 13
CTYJAEHTAMHW —- MEHE/IJ)KEPAMU HA 3AHSITTSIX
3 KYPCY BUSINESS ENGLISH

© bopmok JI.B., Kpasens C.®., 2000
JIY “JIpBiBCchbKa IMOJITEXHIKA”

OCHOBHUM TIOJIO)KEHHSIM, sIKe 00’ €/IHy€ Pi3HI HAPSIMKA B METOJMIII Ta Pi3HI TEHAEHIT y
BHKJIaJaHHI, € i7ies HaBYaHHS HEpiJTHOI MOBH i3 caMOro IMOYATKy sK 3aco0y CIIKyBaHHS, a
TAKOX ifies CHiIKYBaHHS SIK 3aco0y HaBYaHHS MOBH (SK MPaBHJIO, TIPU IIHOMY BIKHBAETHCS
TEPMiH “KOMYHIKaTHBHICTE ).

Kypc Business English i3 cTyneHTamMu-MeHe pKepaMu JIOIIIFHO, HA HAIy TYMKY, TTOYaTH
mutyBaHHsM mipuciiB’s: Tell me, I'll forget. Show me, I may remember. But involve me and
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I’ll understand. (Po3kaxxu meHi, i st 3a0yxy. [lokaxkn MeHi, i s, MOXJIMBO, 3amam’staro. Aje
3aJIy9l MEHE JI0 CIIpaBH, 1 S 3p0o3yMito, K 11 cimig pooutn). Crif miIKpecTuTH, 0 HaBUYKA
CITUIKYBaHHsI, OOTOBOPEHHSI, JIOBEICHHS BIIACHOT JIyMKH, BMiHHS ITIEPEKOHATH 1HIINAX, 3pOOUTH
YCIIITHY TMPE3eHTaIlil0, MPOBECTH IEPETOBOPH, CTBOPUTH YIPABIIHCHKY KOMaHIY, 3JaTHY
MIPUBECTH KOMIAHIIO JI0 YCIiXy, TOOTO CYTTEBO BaXKIIUBI JJIsI CY4acCHOTO MEHeJKepa HaBUUKH,
70 SIKHX MOYXHA BHKOPHUCTATH 3aranbHUi TepMiH human relations skills (BmiHHS 3HaxX0mUTH
CHUTHbHY MOBY 3 PI3HUMH JIOABMH) MOXHa 3700yTH, PO3BHHYTH Ta BJIOCKOHAIUTH JIHIIE
peabHO CHUIKYIOYHCh, OOTOBOPIOIOYH, JOBOJASYHM CBOIO AYMKY 1 T.J. A 3aHSTTS 3 PO3MOBHOL
MIPaKTUKHA aHTTIHChKOT MOBH — IIe 4YyJO0Ba Haroja JUisl CTYyJEHTiB-MEHEKepiB He JIHIIe
BJIOCKOHAITIOBATH 3HAHHS Ta HABWUYKH CITUIKYBAaHHS AHTJIIHCHKOIO MOBOIO, aje ¥ Haroma
Ha0yTH, PO3BHHYTH Ta BJIOCKOHAJIHTH CBOI MpodeciiiHi HaBHYKH, OO caMe Ha 3aHATTAX 3
PO3MOBHOI TMPAKTHKH CTYJACHTH PEATbHO 3aIy4alOThCs JIO0 CBOET MPO(eciiHOT MisUTBHOCTI —
CIUIKYBaHHIO 3 IHIMMMH JIIOJBMH, HIO € OCHOBOIO BCIi€l IHINOI MisTTBHOCTI MalOyTHIX
MeHeDKepiB, amke Management is the art of getting things done through other people, 1o y
BITFHOMY NIEpEeKJIaJli MOKe 3ByUaTH Tak: "MeHeDKMEHT — [1€ MUCTEI[TBO OpraHizaiii Jroiei Ha
BHUKOHaHHS poboTu."lle BH3HaYeHHs, sSike, OUYEBUAHO, BXKE 3HAOME CTyJIeHTaM-MeHeDKepaM
JPYTOTo KypCy, IOIUIBHO 1€ pa3 HarajgaTH JUIS IiABWINEHHS MOTHBAII] CTYJEHTIB y CITUIKY-
BaHHI aHTJIIHCHKOK MOBOIO Ha 3aHATTSX 3 pO3MOBHOI ITPakTUKH B Kypci Business English.

OTxe, MeTa BHUBYEHHS aHTIIIHCHKOT MOBH — HAOYTTS “KOMYHIKAaTHBHOI KOMIIETEHIIIT"
(communication competency) — (GakTHIHO 30IraroThcs 3 METOIO ITpodeciiinoi, GaxoBoi miaro-
TOBKH CTYJCHTIB-MEHE/KepiB. AHTIiichbka MOBa BHUCTyMHae sIK 3aci0 HAOyTTS Ta pPO3BUTKY
npoeCciifHIX HaBUYOK.

BuxopucToByroun crilkyBaHHS B HaBYAIBHOMY IpOIIECi, MU IPUXOJIUMO JIO BHCHOBKY,
o 1€ CHiJIKYBaHHS Mae OyTH OpraHi30BaHO HA OCHOBI CHUIBHOT — irpoOBOi, NMPOTYKTHBHOI,
Mi3HABATLHOI — MISUTBHOCTI CTYJ/ICHTIB, iX KOJEKTHBHOI IPEJIMETHO OpPI€EHTOBAHOI aKTHBHOCTI
(abo “xoomepaTHBHOI iHTEpAKIii™).

Taka misTbHICTD BUKJIMKAE 3aIliKaBJICHICTh, OCHOBaHY Ha HemepeadaueHi cuii (power),
0 BUHHUKAE, KOJM OJHA JIIOJAMHA TOYHMHAE CIUJIKYyBaTucs 3 iHMMMHU. KOXHWIA cTyneHT
MPUHOCUTEH PI3HUM JKUTTEBHM JOCBiN B Kiac. BaxnuBo, mo0 KOXHHI MaB MOXIHUBICTH
BHKOPHCTATH HOTO, MPAIIOI0YH 3 THITUMH.

Kypc Business English mist cryneHTtiB-MeHekepiB Ipyroro Kypcy HaBYaHHS B
JepxaBHOMY yHiBepcuTeTi “JIbBiBchbKa moiTexHika” — me ¢aktuaao kypc ESP (English for
Specific Purposes) mis crynentie ®EM. Ockinekun ESP mependauae BuBueHHs (paxoBoi
JTEpaTypH aHTJIIHCHEKOIO MOBOIO, TO, Ha HaIly AYMKY, MeToro Kypcy Business English moxna
BBaXXaTH BHBYEHHS MPoOJieM Oi3HEeCy Ta pO3BUTOK MpoQeciiHUX HAaBHUOK MaHOyTHIX MeHe-
JOKEpiB, KOPUCTYIOUHCH aHTIIHCHKOI0O MOBOKO. lle 3BYYHTH NMOCHTH JIOTIYHO Ta 3pO3yMLilo,
SKIIO HaraJatu cryjaeHtam mpo te, mo English is the language of business. Tpanumiiino,
aHTITIChKa MOBa BU3HAETHCS MIXKHAPOIHOIO MOBOIO Oi3Hecy. [IpodeciiiHe 3HaHHS aHTTIHCHKOT
MOBH — BUMOTa Cy4acCHOCTI.

Kypc Business English €, ¢axtuuno, npyrum eranoM BHBYEHHS KOMYHIKaTHBHOL
aHTIIIMChKOI MOBH cTyleHTaMu-MeHemkepamu J[Y “JIpBiBchbka moniTexHika”. Ha meprmomy
eTari B KOMyHIKaTuBHO cripsimoBaHoMy Kypci General English na 6a3i migpyunuka Getting On
in English (“ChoinkyiiMmocsi aHTTHCHKOI0O®) CTYJACHTH B)X€ HAOyIHd IEBHUX HABHUOK 1 B
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TOYHOCTI (accuracy ), i B uiaBHocTi (fluency) kopucTyBaHHS aHTIIIHCHEKOI MOBOMO. Lle aemo
roJjiermrye BuBYeHHS Kypcy Business English.

SAxmo moroautucek 3 Kuigpdopnom Ilpato, sikuit BuainmB 4 OCHOBHI eramy ITiJl Yac
BHBYCHHSI 1HO36MHOT MOBH: 1) TIOBHICTIO MaHimyJsiiiiiHa (asa; 2) nepeBakHO MaHIMyJIsIIiitHA
¢aza; 3) mepeBakHO KOMYHIKaTHBHA (ha3a; 4) MOBHICTIO KOMYHIKaTHBHA ¢a3a [1, ¢.2], To Kypc
Business English y cTyneHTiB-MeHEIKEpIB JPYyroro Kypcy IOMUIBHO 30CEPEIUTH Ha JBOX
octarHiX (azax. [lepedpasyBarns mianoris, pi3Hi THIH BIIpaB TUIY "THUTaHHS — BiAIOBIT" —
Ie THTIOBI BHIM JisTbHOCTI (paszm 3, a (aza 4 — 11e BijbHE CHUIKYBAHHS MIX WICHAMH TPYIIH.
Maii>ke Ha KOXXHOMY 3aHSTTI TPHCYTHI OKpeMi KOMYHIKATHBHI MOMEHTH, a BIJIBHOMY
CIUIKYBaHHIO MOXKYTh OYTH IpH3HAUEH] MTOBHICTIO JIMIIE OKPEMI1 3aHSITTSI.

VYcmimHa opraizaris po3MOBHOI IMPAKTHKHA Oarato B YOMY 3aJICKHTh BiJl MalCTEPHOCTI
BUKIa1a4a. OCHOBHUM 3aBJaHHSIM BUKJIA/Iaya €: B3SITH IPYITy CTYAEHTIB, 6arato 3 sSKAX HaBiTh
HE 3HAHOMI OJIMH 3 OJIHUM, Ta 3pOOUTH 3 HUX KOMAaHIY JIIOJIEH, SIKHM I[iIKaBO OOTOBOPIOBATH
nmpoOJieMd MEHEDKMEHTY aHTIMChKOI0 MOBOK. BHpimansHy poib BiJirpa€ OCOOHCTICTH
BUKJIa/Ia4ya, HOTO 3HAHHS Ta Mpo(ecioHai3m, Horo J0OpO3UWIMBICTE Ta IHpe Oa)KaHHS JIOT0-
MOTTH CTYJICHTaM.

MotTuBariisi — HABUPIIATHHIIINA YAHHAK YCITIXY PO3MOBHOI MPAaKTHUKH. Llsi MoTHBaIIis
YacTO BUHUKAE 3aBJISIKH [IKAaBOMY 3aBJIaHHIO, aJie YacTO BXJIMBUM € He Te, PO M0 TOBOPHUTH,
ajie YoMy CTYJCHTH XOUyTh TOBOPHUTH.

Jluckyciss — OMH 3 BHUJIB PO3MOBHOI MPAKTHKH, SKUH € Iyke ePeKTHBHUM 3aco00M
3aTydeHHs CTYJICHTIB JI0 peaabHOi KoMyHikallii. OCHOBHOIO METOIO JMCKYCIT B Kypci iIHO3eMHOT
MOBH MOXe OyTh edeKkThBHA TpakThka y TuiaBHocTi MoBieHHs (fluency practice). Metoro
muckycii Moxke OyTw 1 HaBuaHHS 31 3MmicTy (learning from content). ITin gac auckycii MoxHa
6arato YoMy HABYHTHUCS 3 TOTO, IPO IO TOBOPHUTHCS. HapemTi Mo)KHA HABUUTHCS IIIe OHOMY:
SIK KOHCTPYKTHBHO 1 KOOTIEpaTHBHO OpaTH y4acTh y AUCKycii. [e 03Hauae MaTH 4iTKy, JOTIUHY
TOYKY 30pY, 3 OTHOTO OOKY, a, 3 iHIIOTO — BOJIOJIITH HABHYKaMH JucKycii. Jloriuna Touka 30py
— Ie 3JaTHICTh y3araJbHIOBATH TPUKIAIN, MPOBOJUTH aHAIOTII, BH3HAYATH TIPIOPUTETH.
HaBuuku amckyTyBaHHsS mnependavyaioTh BMIHHS CIyXaTH Te, MPO IO TOBOPHTH CITIBPO3-
MOBHHK, HE TIepeOUBalOUH, IEMOHCTPYIOUH CIIPaBXKHIO YBary Ta 3allikaBJIEHICTh B TOMY, ITPO
10 TOBOPHUTHCS.

Sx mpukiaa oprasizamii po3mMoBHOI mpakTHKH B Kypei Business English posrmstHemo
poboty Hax TeMoro Team-Building [2].

[TounHaEMO 3 HEBEITUKOTO OOTOBOPEHHS: 3 UUM aCOIIIOETHCS CIIOBO team?

Buknagad HaBOIUTH CTYNEHTIB Ha JYMKY Mpo MOJiIOHICTH Oi3Hecy mo cmopty. HaBiTh
TEpPMiHH BHKOPHCTOBYIOTBHCS Ti cami (competition, competitor, rival, team etc.). MoxauBo
XTOCh 13 CTYJICHTIB 3aiiMa€ThCSI KOMaHAHUM BHJIOM cropTy. CITiJl MOTPOCHTH HOTO PO3MOBICTH
PO SIKOCTI, SIKi MOBMHEH MAaTH KOXXHHWW YJeH KOMaHIH, SKAMH MaloTh OyTH CTOCYHKH MiX
YJIeHaMH KOMaHH, IMo0 KoMmaHmAa Jocsaria ycmixy. OdueBHAHO, i B Oi3HeCI I JOCATHEHHS
yCHixy HeoOXiJHe BMiHHS CTBOPHTH YIIPaBIIHCHKY KOMaHTY.

3 iHmoro 0OKy, MOKHa OOTOBOPUTH MPHUHITUIN CKJIAAHHS II0T KAPTHHKH 3 11 YaCTHHOK
(Tak 3BaHUU puzzle), TOMPOCUTH CTYNEHTIB MPOBECTH AHAJOTIIO i3 CTBOPEHHSM YCHIITHOT
013HeCOBOT KOMaH !, B SIKY MalOTh BXOJUTH Pi3HI 0COOMCTOCTI. SIK MOXHA CTBOPHUTH 3 JIFO/IEH 3
PI3HUMH XapaKTepaMu, aMOIIisIMH, CITA0KOCTAMH Ta CHIBHAUMH CTOPOHAMHU KOMAaHTy OJTHOTyM-
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uiB? Ilepm 3a Bce ciig qo0Ope 3HATH camoro cebe. 3aaymaTHCh HaJ CBOIM XapakTepoM
normoMmoxke anketa Who Do You Think You Are? € pi3Hi BapiaHTH OIpaIlfoBaHHS Ii€1 aHKETH.
KoxHu#t cTyIeHT MOXe pO3MOBICTH MPo cede, KOPUCTYIOUUCH IMyHKTaMH aHKeTH. OCKUIbKA
CTYJCHTH BXE€ JIPYTHH PIK BYATHCS Pa30M, MOXHA TIOMPOCUTH 1X BIATIOBICTH HA JESIKi 3alATaH-
HSl aHKETH 3a CBOIX Jpy3iB. MOXIIHBO OJHOTPYITHUKA 3MOXYTh HABECTH TPHKIAIH 3 JOCBITY
CIUIKYBaHHSI 3 TOIO YW IHIIOIO 0C00010. 3aMHUCITIOIOYNCH HAJl CBOIMH CHIBHUMH CTOPOHAMH
(strengths) Ta cmabkocTssMu (weaknesses), CTYJCHTH, HMOBIPHO, OJCPXKYIOTH MOXKIHUBICTH
OUTBII KPUTHYHO TIOJMBHUTHCS Ha ceOe Ta CBOIX TOBAPHIIIB MO TPYIIl, & TAKOX OIIHUTH OIWH
OJIHOTO C TOYKH 30py MOKITUBOCTI CITIBIIpaIli IpU BUKOHAHHI CIIBHOTO 3aBJaHHS.

Crumynom Juis opradizamii BUTBHOT PO3MOBHOI TPAKTHKH MOXKe OyTH Marepiai
JOMAIIHROTO YHWTaHHS. Ha goMariHe YuTaHHS MJOIUIBHO 3allpOMOHYBATH TJaBy 3 KHUTH
Understanding Business mig Ha3zBoro Management and Leadership. Ctynentu roryiors ycHi
Mpe3eHTallil OKpPEeMHX pO3JLTIB TJABH 3 HACTYIHHM OOTOBOPEHHSM B ayAHMTOpii CTHIIIB
VIOpaBJIiHHSA Ta PUC XapakTepy, HEOOXITHUX JUIS YCIIIMTHOTO BHKOPHCTAHHS THX YH I1HIIHX
CTHJIIB. 3 TOYKH 30pYy BHBYEHHS QHTIIIHCHKOI MOBH, CTYACHTH, MPAMIOIOYX HAJ MaTepiajioM
JIOMAITHFOTO YHTAHHS, HabaraTo 301IBIIYIOTE CBill CTOBHUKOBHIA 3armac (30KkpemMa, TpUKMETHH-
KiB, III0 OMTUCYIOTh PUCH XapaKTepy JIIOJWHHU). BaXmBo, MO0 1 BUKJIa/1a4 BUCTYIIaB aKTHBHUM
1 3aIliKaBIeHUM YYaCHHKOM TaKOi JUCKYCIi.

UynoBuM CTUMYJIOM JijIsi OOTOBOPEHHSI MOXYTh OyTH JBI TaOywii 3 1€l x riaBm 12
Golden Rules of Leadership ta The 7 Sins of Leadership. SIk mpaBwiio, cTy/IeHTH BHSBISIOTH
Jy’Ke BUCOKY 3aIliKaBJICHICTh Y BHCJIOBJICHHI BJIACHOI J[yMKH Ta BHUCIyXOBYBaHHI JyMOK CBOIX
TOBApHINIB 332 KOXXHAM TMYHKTOM IuX Ta0nwmb. Jluckyciss HaOyBae >XBaBOTO XapakTepy.
MosxnuBi 3anutaHHS I oOroBopeHHs: What leadership style is to your liking? What
leadership styles would you like to practice in your business team?

[lle omHWUM CTEMYyIOM ISl BUHHKHEHHS UCKYCii MOXXe OYTH TaKoXX ayTeHTHYHE
iHTEepB'10, 3amucane Ha MarHiToQoHHY cTpiuky. Tema iHTEpB'I0 — poOOTa KOHCYJIHTATHBHOI
¢ipMu, sIKa BYNTH MEHEIDKEPIB CTBOPIOBATH JIIHOBI YIPAaBIIHCHKI KOMaH/IA. 3alTUTAHHIMH JIJIS
TMcKycil 3 miel Temu MOXyTh Oytu: Is it important to be able to cooperate with different
people? Is it possible to learn the art of cooperative work? Is it possible to create a successful
business team of people who are not chosen but are incorporated into the team by chance?

Do we have any practice of having human resourse contultancies in Ukraine? Would you
like to work in such a consultancy? Why? Why not?

Henoranum pomatkom moxe Oyt komyHikatuBHa BrpaBa Choosing Candidates [5,
c.73]. KoxxHuit BUKIIaaa4 MOXe MiaiOpaTH 1HIII pobOBI iIrpH, KOMYHIKaTHBHI BIIPABH TOIIO.

Po3noBine BEKIIagaya mpo 3HAHOMOTO MEHEDKEpa Ta HOTo Kap’ €py TaKoX MOYKe BHKIIU-
KaTH JKBaBY JUCKYCIIO.

MoxHa Harepes 3aJaTh sIK JJOMAITHE 3aBJIaHHS TEepPEeKiIa] Ta 3HAHOMCTBO 3 TaOJIHIIEIO
Useful People To Have In Teams. I{sg TaOmurisg gae MOXJIHBICTh O3HAHOMHTHCH 3 THIIAMHU
0COOHCTOCTEH, SKI Ha AYMKY (axiBIliB, MAfOTh OyTH MPHCYTHI B KOMaHJi JUISA ii yCHIiITHOT
poboTH. 3armpornoHyBaTH CTyICHTAM BHU3HAYHMTH, Ky O POJIh KOKHUU 3 HUX MIT MaTH B TaKid
KoMaH/Ii. Ha 3aHSTTI CTy/ICHTH YTBOPIOIOTH TaKi KOMAaH/IH, PO3MOIUISIOTH POJIi Ta IMiI0HParOTh
JIO/IEH 1T yTBOPEHHS TIOBHOIIHHOT KoMaHad. Jlami KOoJKHIH KOMaH/Ii IPOTIOHYETHCST YTBOPHTH
CBili HeBeNMWUKHi Oi3HEC Ta BHUPINIMTH JIeKiTbKa IMUTaHb Oi3HECY 3 THM, IOO0 TEpeBipHUTH
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JiioBIiCTH cTBOpeHOi KoMaHaW. Ilicis MpOTO CTYAEHTH AUISTHCS CBOIMH MipKyBaHHSMH 3
MIPUBOTY HEOOX1THOCTI MaTH Ti M iHIIN THIIH OCOOUCTOCTEH y CBOil KOMaHIi.

Sk BXXe BKa3yBaJIOCh BWIIE, CTYJACHTH-MEHEIDKEpH MOYMHAIOTH BHBUYATH Kypc Business
English micnst komynikaruBHO crnpsimoBanoro Kypcy General English, Tomy BoHEM BxXe
BOJIOJIIFOTh JOCTATHBOIO KiJTBKICTIO MOBHHX 3aco0iB, HEOOXIMHHX IS BEJACHHS JUCKYCIii
AHTITICHKOI0 MOBOIO (HANIPHUKIIAM, SIK BHCIOBHTH TMOTOJKEHHS, HETIOTOKEHHS, SIK BBIYJIHBO
mepepBaTd CIiBPO3MOBHHUKA, SK IMOYaTH BHUCIOBIIEHHS BIACHOI IYMKH TOINO). Alle MH
BBYXAEMO JOIUIBHAM HarajaTv MiHIMaJdbHHN HaOip TakWx 3aco0iB. MOXHA TOJATH CIIHCKA
HEOOXITHUX BHpPa3iB 1 MOIPOCHTH CTYICHTIB 3aBXKIU MaTH X IiJl PyKOIO IIiJl Yac MPOBEACHHS
TMCKyCiii. Ane HaliKpaiie MaTH Taki BHpa3d Ha CHEHiaIbHUX TAaONWIEX B ayAWTopii, ae
TIPOBOJIATHCS 3AHSTTS 3 PO3MOBHOT IPAKTHKH.

[Tix gac criyKyBaHHSI MOXKYTh CTaTH y HaroJii Taki MOBHi 3aCO0H:

1) Ilpoxanust nosroputn: A Sorry, 7 Pardon, 22 Pardon me,/ Excuse me, I'm sorry, I
didn't hear what you said, I didn't quite catch that, 22 Could you repeat that?

Sorry, I missed that last part, I don't quite follow you.

2) IIpoxanns 3’scyBaru Tounime: Could you explain what you mean, please? Could you
tell us a bit more about it, please?

3) Bunpasnenns indopwmartii: Excuse me, not fifteen. Fifty. Sorry, I think you've made a
mistake.

4) Iloromkenns ta HenmoropkeHHS: | totally accept that, Up to a point, I'm afraid I can't
accept that.

5) Tabmmms #imoBiprOCTi (Scale of likelihood): Certainty (100%), probability (75%),
possibility (50 %), improbability (25 %), impossibility (0 %)

Jlnst binanpHOT AMCKYCIT HA TEMY MOJKHA 3alPOTIOHYBATH OOTOBOPEHHS TAKMX 3alATAHb:
What are the advantages of being a manager? What are the advantages of not being a manager?

OTxe, mparmMaTiuHicTh Kypcy Business English monsirae ve nmme B ToMy, mo Ha mmux
3aHATTSAX CTYJCHTH TPAIIOITh HAJ JIITEpaTypolo 3 MUTaHb Oi3HECY Ta OJIEPXKYIOTh Oarato
iHpopMmarii, iHHOT Ta HEOOXITHOT st X MaiOyTHROT MpodeciitHoi kap’epu, a e i B ToMy,
0 Ha 3aHATTSIX 3 PO3MOBHOI MPAKTHKH IIOTO KYPCY CTYJEHTH MAaOTh MOMJIABICTD 3 YCIIXOM
PO3BHBATH Ta BJIOCKOHAIIOBATH HABWYKH CIUJIKYBaHHS, IO € OCHOBOIO iX MaiOyTHBOT
poeCiifHOT TISTTHHOCTI.
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